CERTI-FICADO FITOSANITARIO
PHYTOSANITARY.CERTIEICATE |

202112537689

210790006963 / ,/
g ) . 7
' ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL. A ORGAN IZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
~ PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO ' PLANT PROTECTION ORGANIZATION =~
PERU~ DE(OF) - SOUTH KOREA 7/
% \ DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 7

Nombre y dlrecclbn del exportador - Name and address of exporter

B SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A. - AV. JAVIER PRADO ESTE NRO 560 INT. REF. (AV “JAVIER PRADO ESTE NRO 560 INT. 1801A) LIMP( LIMK-
| SAN ISIDRO - PERU

v Z / / /
= | Nombre y-dire?ubn declarados del destinatario - Declared name and address of consighee ' 7 / A
L PSKINTERNATIONAL INC. - RM #304 GARAK'ID TOWER JUNGDAE-RO 105, SONGPA-GU SEOUL, KOREA 05719 .._\\
< Canhdad déclarada y nambre del Producto - Declared quantity and.name of product Nombre boténico de las plantas - Botanical name of plants
T 16,544.000 KG - GRAPE ., fresh fruit Vitis vinifera o
/:J “ | Numero y descripcion de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks
2280 BOXES e e A N A PR N G % N B 2
% Lugar de Ongen - Place ‘of Ongrn Medios de transporte declara-gos Punto de entrada declarado - Declared paint of entry /
G z Declared means of conveyanse BUSAN / 7 y , 7
LAUBERTAD-PERU MARITIME ;

7 PO'_ II/DF!SEMI se mr\a que-ias planlas, productos vegetales y otros articulos reglamentados  This is (o certify that plants, plant products or other regulated articlas described herein have been /]
pasm\os agal,sq_ han inspaccionado y/o somatido a ensayo de acuerdo con los procedimientos inspected and/or tastad according to appropiate official procedures and are considered o be free

B Y oficales adecuados ¥ se considera que estan libres de las plagas. cuarenienarias aspecificadas ~ from the quaraniine pest specified by the importing conlrac!mgrpaﬂy and to canform with the

/ porla pane, contratante imporiadora y que cumplen los requisitos fitosanitarios vigenles de la pana = current phytosanitary requeniments of the importing contracting oany Including those for reguiated

/ ummu;m wnnnr(adgm, inciuidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarnas. non quarantine pests.

7

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/Q DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fe::ha—Daie 12/29f2021 = Tratamiento - Treatment ~COLD- TREATMENT—— = 7 A,r— f

Producto quimico (ingrediente activa) - Chemical product (active ingredient) Concentracién - Concentration / 7 ' W
_;Pulacibn y temperatura - Duration and temperalure Infarmacion adicional - Aditional information .

7 15 DAYS / 17 DAYS fo 1.1~ °C / 16 °C————"— OR LOWER TEMPERATURE - IN TRANSIT | oo~ 2 7

Ei b'l.uiar es ruponsﬂ!ﬁu de mulalaﬂa (nmqndld del documento/ Quedando prohiblda su comarcializacion, alteracion, adulteracion, falsificacion o cualguler enmendadura que sa -hcwa en su mm 7
7 7 EI SENASA sa reserva @l derecha de iniciar |as acciones civiles o panales que corrasponda.

\/ 7
2 \
. DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION
7 l
/ "'o/Sealsems;\ 232329 ‘ Ll ‘ Zig , r
| Number of container : MNBU-057463-5——— / WA LT A IR A Yot
G Pad;tnghpuseCode 1009-00044-PE—————— - ~— paliZ 2 0t : /
1 Piace ”uwoneode 009—15033-02 it GBI 7Y i £y

|/ Fechade inspeccion 1202912021

¥ Da(e of inspection:” ; /

Nombre del funcionario autorizado PALOMINO SANCHEZ MONICA VERONICA
Name of althorized officer: &

Lugar y fecha de expedicion | | |BERTAD, THURSDAY, DECEMBER 30, 2021
.Place and date of issue: :

S ‘.‘-\_ ‘ i E1 SENASA, sus funclonarips y representanios Judmnn toda responsabilidad finan de este Certificado. i
WHEEA . No financial liability with respect lo this certificate shall attach to SENASA or lo any of Its officers or reprasentatives. |1\l
"-:‘ : e-ﬁmnmqr--ldnmptwowdr’ww- iucion Legisiativa N* 21178, cor a la Convencién Inlamacional da Pro(acaid nmmmmmumo

S P#M(Pmn ’1 -
“’fﬁ! 7
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Escaneado con CamScanner



Anexo 4. Carta Capitan

Ministerio de Desarrollo Agrario y Riego
N

SENASA CAPTAIN LETTER

Sereme et o 8 petad Aror Animal and Plant Quarantine Agency
————— PERU

Instructions to the Master of MAY_ _ MAERSK NEWARK _____ The fruit loaded on board this vessel in the
refrigerated compartments MNBU 057463-5

or containers (list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
\Gﬁde enroute io REPUEDC UF KURH.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.

(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number
of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precoocling and treatment period so as to
provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling and treatment. All
equipment must be in working order when leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both pulp
and air sensor reading *MUST* remain within prescribed treatment schedule in order to achieve a successful cold
treatment. The recording shall not be

terminated until so directed by the APQA clearance official at first port of arrival in REPUBLIC OF KOREA.

The vessels officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the temperature record and
sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the date and time.

To be filled in and initialed by issuing official.

| ERUITS FRUITS N° OF DAYS
: N o
<34 °F <11°C 15 DAYS
<35°F £16°C 17 DAYS

A
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Signature: % Date: 12/29/2021

Title: ING. MONICA PALOMING SANCHEZ

Escaneado con CamScanner
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f Anexo 05

NINTEIR A I ERAR RO
AORAREY | RIS

CERTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT

SENASA
rFERU IN SELF REFRIGERATED CONTAINER
COUNTRY OF ORIGIN PERU
LOCATION OF LOADING LA LIBERTAD
NAME OF CARRIER MAERSK NEWARK
CONTAINER NUMBER MNBU 057463-5
COMMODITY GRAPES N® OF CASES 2280
TYPE OF AIR DELIVERY BOTTOM
TYFE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK
RECORDING INSTRUMENT TYPE MICROLINIK 3
SERIAL NUMBER 04510306
PRINT INTERVAL 60 MINUTES / 1 HOUR
SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))

se-:rson : TEZST - co::;:;on LOCATION

1 00 00 00 00 PALLET NUMBER ONE

2 00 0o 00 00 PALLET NUMBER ELEVEN

3 0.0 0.0 00 00 PALLET NUMBER NINETEEN
RECORDER CALIBRATION TIME 14:68
START LOADING 15:00 END LOADING 15:40
PULP TEMPERATURE AT LOADING  MIN: 07 MAX: 14
CONTAINER SEAL NUMBER SENASA N* 232329
DATE : 122912021

CERTIFYING OFFICIAL SIGNATURE
ING MONICA PALOMINO SANCHEZ ' i % E;i\

TITLE : Inspector
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